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1 al-Fatiha surasi 



Cüzi 



> *>i 



\ 2j-\JÜ\ Ojj^ 



al-Fatiha («Kitabı açan») suresi 




1 . Rshmli, Msrhsmstli Allahın 
adı ib! 

2. Hsmd Allaha, abmbrin 
Rsbbins m9xsusdur, 

3. Rshmli, Msrhsmstli olana, 

4. Din gününün Sahibine! 

5. Yalnız Sons ibadst edir, 
yalnız Sandan kömsk diloyirik. 

6. Bizi doğru yola yönslt! 

7. Bsxş etdiyin kssbrin 
yoluna, q9Z9b9 duçar olanların 
vs azmışların yoluna yox! 
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Cüz 30 



r* *>» va l-^^j>- 



an-Naba («Xabar») surasi 



flö&T 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ita! 

1 . Onlar bir-birindsn ns bars- 
sinds soruşurlar? 

2. Böyük bir X9bsr [Qiyamat 
vs ya Quran] barssinds, 

3. hansı ki, onlar onun ba- 
rssinds ixtilafdadırlar. 

4. Xeyr, onlar [bu xsb9rin 
haqq olduğunu] hökmsn bita- 
csktar! 

5. Bir daha - xeyr, onlar [bu 
X9bsrin haqq olduğunu] hökmsn 
bitacsktar! 

6. Msgsr Biz yeri döşsk 
etmsdikmi? 

7. Dağları da payacıqlar?! 

8. Biz sizi cüt-cüt yaratdıq. 

9. Yuxunuzu da rahatlıq etdik. 

10. Biz gecsni örtük etdik. 

11. Gündüzü da dolanacaq 
[ruzi qazanmaq vaxtı] etdik. 

12. Üzsrinizds yeddi [qat] 
möhksm [göy] qurduq 

13. vs çox parlaq, qızmar bir 
çıraq [günsş] yaratdıq. 

14. Biz buludlardan şırıl-şırıl 
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tökülan su endirdik ki, 

15. onunla don va bitgi yetiş- 
dirak, 

16. habela [ağaçları bir-birina] 
sarmaşan bağlar. 

17. Haqiqatan, Ayırd etma 
günü [Allah tarafından] müayyan 
edilmiş vaxtdır! 

18. Surun üfürülacayi gün 
dasta-dasta [mahşara] galacaksi- 
niz. 

19. O gün göy açılıb [malak- 
larin yera enmasi üçün] qapı- 
qapı olacaqdır. 

20. Dağlar da harakata gati- 
rilib ilğıma çevrilacakdir. 

21. Haqiqatan, Cahannam [asi 
olanlar üçün hazırlanmış] pus- 
qudur. 

22. O, haddi aşanların qa- 
yıdış yeridir. 

23. Onlar orada asirlarla qala- 
caqlar. 

24. Onlar orada na bir sarinlik, 
na da [susuzluqlarını yatırtmaq 
üçün] bir içki dadacaqlar. 

25. [İçdiklari] yalnız qaynar 
su va irin [olacaq]. 

26. [etdiklari amallarina] 
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müvafıq coza olaraq. 

27. Hoqiqoton, onlar haqq- 
hesab çokibcoyino ümid etmir- 
dilor. 

28. Ay sterimizi da qotiyyotb 
tokzib edirdibr. 

29. Biz hor bir şeyi hesaba 
alıb [lövhi-mohfuzda] yazmışıq. 

30. Elo iso dadın! Biz sizo 
ozabdan başqa bir şey artırma- 
yacağa 

31. Hoqiqoton, müttoqilori nicat 
yeri [Connot], 

32. bağlar vo üzümlüklor, 

33. dolgun döşlü homyaşıd 
qızlar 

34. vo dolu qodohbr gözbyir! 

35. Onlar orada no bir boş 
söz, no do bir yalan eşidocoklor. 

36. [Bu] sonin Robbindon 
olan mükafat vo artıqlaması ib 
verilon boxşiş olacaq. 

37. [O Robbindon ki] göylo- 
rin, yerin vo onların arasında 
olanların Robbidir, Morhomot- 
lidir. Onlar Ona bir söz beb 
deyo bilmoyocoklor. 

38. Ruh [Cobrail] vo moloklor 
sof-sof duracağı gün, Rohmanın 
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izn verdiyi kimsalardan va doğru 
danışanlardan başqa heç kas 
danışmayacaq. 

39. O, haqq olan gündür. Har 
kim istasa Rabbina taraf qayıdan 
bir yol [sığınacaq] tapa bilar! 

40. Haqiqatan, Biz sizi yaxın 
bir azabla qorxutduq. O gün 
insan öz allari ila [axirat üçün 
özüna] na hazırladığına nazar 
salacaq, kafir isa: «Kaş man [bu 
azaba duçar olmamaq üçün] 
torpaq olaydım!» - deyacakdir. 
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an-Naziat («Can alanlar») surasi 
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Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1 . And olsun [kafirbrin bsds- 
nindsn ruhu] zorla çıxaranlara! 

2. And olsun [möminbrin bs- 
dsnindsn ruhu] rahatlıqla çıxa- 
ranlara! 

3. And olsun [göy do] rsvan- 
rsvan üzonbro! 

4. And olsun [bir-birini] 
ötmokb ötüşsnbrs! 

5. And olsun buyuruqları 
yerins yetirsnbro! 

6. O gün titrsysn titrsyscsk 
[ilk dsfs surun üfürüldüyü gün, 
yer, göy brzoyo gobcok vo hor 
şey mshv olacaq], 

7. onun ardınca yeno titreyiş 
olacaq [ikinci dofo surun üfü- 
rüldüyü gün hamı diribcok]. 

8. O gün qolbbr qorxudan 
titroyocok, 

9. o qolbbrin [sahibbrinin] 
gözbri zslilcssino yero dikibcok- 
dir. 

10. [Kafir br, Axiroto inanma- 
yanlar] deyirbr: «Dobrudanmı 
biz [yeniden] svvslki vsziyysti- 
mizo qaytarılacağıq?! 
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1 1 . Ham cta çürümüş sümük- 
br olduqdan sonra?! 

12. Onlar deyirbr: «Demali, 
bu ziyanlı bir qayıdışdır». 

13. O [ikinci dsfb surun üfü- 
rülmssi], yalnız bir dshşstli sss- 
dir. 

1 4. Eb o zaman onlar [dsrhal 
qsbirbrind3n çıxıb] yerin sat- 
hinds olacaqlar. 

15. Musanın ahvalatı sana 
gdib çatdımı? 

16. O zaman ki, Rsbbi onu 
müq9dd9s Tuva vadisinde ça- 
ğırıb demişdir: 

17. «Fironun yanma get, ho- 
qiq9tsn o, haddini aşmışdır! 

18. Vs de: «[Günahlardan] te- 
mizbnmsk isteyirssnmi? 

19. Ssni Rsbbins taraf [Ona 
ibadat etmaya] yönaldimmi ki, 
san [Ondan] qorxasan?» 

20. [Musa Allahın dedikbrini 
Firona çatdırdıqdan sonra] ona 
on böyük möcüzani gösterdi. 

21. O isa [haqqı] takzib edib 
asi oldu. 

22. Sonra da üz çevirib [fitna- 
fasad töratmaya] say göstardi. 
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23. O [camaatı] toplayıb [onları] 
uca sssls çağırdı 

24. vs dedi: «Sizin sn uca rsb- 
biniz msnsm!» 

25. Allah da onu axirst vs 
dünya azabına duçar etdi. 

26. Hsqiqstsn, onda [Allahdan] 
qorxan bsndslsr üçün ibrst vardır. 

27. Sizinmi yaradılışınız 
çstindir, yoxsa göyünmü?! O, 
onu qurdu, 

28. onun qübbssini ucaltdı vs 
onu düzsldib kamil hala saldı, 

29. gecssini qaranlıq etdi vs 
sshsrini çıxartdı [işıqh etdi]. 

30. Yeri ds ondan sonra döşsdi, 

31. ondan suyunu vs otlağını 
çıxartdı, 

32. dağları da [bsrkidib] yerbs- 
yer etdi, 

33. [Bu nemstlsr] sizin vs mal- 
qaranızın faydalanması üçün- 
dür. 

34. 9n böyük fslakst [Qiyamst] 
gsldiyi zaman, 

35. o gün insan nslsr etdiyini 
xatırlayacaqdır. 

36. Cshsnnsm ds hsr görsns 
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[oy ani olaraq] göstaritacakdir. 

37. Kim haddi aşmışsa, 

38. dünya hayatını üstün tut- 
muşsa, 

39. h9qiq9ten, Cahannsm onun 
sığınacağı olacaqdır. 

40. Ancaq kim Rabbinin ma- 
qamında [huzurunda haqq-he- 
sab üçün] dayanmaqdan qorx- 
muş vs nafsina ehtirası qadağan 
etmişse, 

41. haqiq9t9n, Cannat onun 
sığınacağı olacaqdır. 

42. Sandan Saat [Qiyamat] 
barasinda soruşurlar ki, «na za- 
man vaqe olacaq?» 

43. Onun xatırlanmasından 
sana no [fayda olacaq]?! 

44. Onun tam bilmak sanin 
Rabbina aiddir. 

45. San yalnız ondan [Qiya- 
matin dahşatindan] çakinani qor- 
xudansan. 

46. Onlar Qiyamati gördükleri 
gün [bu dünyada] yalnız bir ax- 
şamqabağı [günortadan gün ba- 
tana qadar], yaxud onun sahari 
[gün çıxandan günortaya] qadar 
qaldıqlarını güman edacaklar! 



\Z%\$5j>\% 






t "»f ^^ ? "°^ <* 









80 Obasa surasi 



Cüz 30 



10 



r% *>» 



A • ^^ 5 j j-*» 



Bbasa («Qaşqabağını tökdü») 
surasi 







Rahmli, Marhamatli Allahın adı ite! 

1 . [O] qaşqabağını töküb üzü- 
nü döndardi. 

2. Yanına korun galmasindan 
dolayı. 

3. Son haradan bilirsen ki, ola 
bilsin ki, o tamiztenacak, 

4. yaxud nasihat xatırlayacaq 
vs bu xatırlama ona fayda ve- 
racakdir. 

5. [Sanin öyüd-nasihatina] 
möhtac olduğunu hiss etmayan 
kimsaya galinca, 

6. son ona diqqat yetirirsan 
[sözünü dinteyirsan]. 

7. 9gar o [iman gatirib küfkten] 
tamiztenmazsa sana no olacaq?! 

8. Ancaq soy göstarib sanin 
yanına galan 

9. va [Allahdan] qorxan kim- 
saya galinca isa, 

10. Son ondan üz çevirirsen! 

11. Xeyr! Şübhasiz ki bu 
[ay ster], bir öyüd-nasihatdir. 

12. Kim istasa, onu xatırlayar 
[va ondan ibra t alar]. 
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13. [Bu Allah kolamı] çox möh- 
torom sohifoterdo, 

14. [uca moqama] qaldırılmış, 
tomizbnmiş [sohifobrdodir]. 

15. [Bu sohifobr] elçibrin olb- 
rindedir. 

16. [O elçibr ki] möhtorom vo 
mü tidir br. 

17. Ölüm olsun insana! O neco 
do nankördür! 

18. [Allah] onu hansı şey dan 
yaratdı? 

19. [Allah] onu nütfodon ya- 
ratdı vo müoyyon şokb saldı. 

20. Sonra yolu [haqq yolunu, 
yaxud ana botnindon çıxış yo- 
lunu] onun üçün asanlaşdırdı. 

21. Sonra onu öldürüb qobro 
yerbşdirdi. 

22. Sonra istodiyi zaman onu 
dirildocokdir. 

23. Xeyr! O, hob do [Allahın] 
buyurduğunu yerine yetirmir. 

24. İnsan, yemoyino bir nozor 
salsın! 

25. Hoqiqoton biz yağışı bol- 
bol yağdırdıq. 

26. Sonra da yeri çat-çat yardıq 

27. vo orada don bitirdik, 



)jî^^Jpcy9(j 















80 Bbasa surasi 



Cüz 30 



12 



f* *jJM 



A • j-^p 5 jj-. 



28. üzüm vs yonca, 

29. zeytun vs xurma bağları, 

30. ağaçları sıx-sıx [bir-birina 
sarmaşan, iri gövctali ağaçları 
olan] bağlar, 

31. meyvabr vo otlar da [bitir- 
dik]. 

32. [Bu nematbr] sizin vs mal- 
qaranızın faydalanması üçündür. 

33. Eta ki, qulaqbatırıcı, dah- 
ŞStlİ S9S galdi, 

34. o gün insan qaçacaq öz 
qardaşından, 

35. anasından, atasından, 

36. hayat yoldaşından vs oğul- 
larından! 

37. O gün onlardan har biri- 
nin yetarinca işi olacaqdır [yal- 
nız öz hay ma qalacaq]! 

38. O gün [bir çox] üzter par- 
layacaq, 

39. gütacak, sevinacakdir. 

40. O gün [bir çox] üztarda isa 
toz-torpaq olacaq, 

41. onları zülmot [razil gör- 
kem] bürüyacokdir. 

42. Onlar [son iki aya do vssf 
olunanlar] kafırbr, günahkar- 
lardır! 
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3t-T3kvir («Sarınma») surasi 




Rshmli, Marhsmstli Allahın adı ib! 

1. Günoş sarınanda [nuru ge- 
dsnds], 

2. ulduzlar düşsnds, 

3. dağlar [yerinden qoparılıb] 
hsrsksts gatiribnda, 

4. [onuncu ayına çatmış] boğaz 
davabr başlı-başına buraxılanda, 

5. vahşi heyvanlar bir yera 
toplananda, 

6. danizbr alovlandırılanda, 

7. ruhlar [hor biri öz tayına] 
qovuşdurulanda, 

8. diri-diri [torpağa] gömül- 
müş qız soruşulanda, 

9. [ki, o] hansı günaha göra 
öldürülmüşdür [deyibcakdir]? 

10. [Bükülmüş] sahifabr [amal 
daftarbri] açılanda, 

1 1 . göy üzü soyulanda [bükü- 
bnds], 

12. cahsnnam alovlandırılanda, 

13. va Cannat [Allahdan qor- 
xanlara] yaxınlaşdırılanda, 

14. hor kimso [xeyir vs şsr 
amalbrindan] no gatirdiyini bib- 
cskdir. 
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15. Yox, and içiram geri çaki- 
lanlara [digar ulduzlardan farqli 
olan istiqamata harekat edan- 
bra], 

16. seyr edib gizbnan sayya- 
rabra [geca yanıb, gündüz gö- 
rünmayan ulduzlara]! 

17. And olsun qaralmaqda 
olan gecaya, 

18. va açılmaqda olan sübh 
çağma! 

19. Haqiqatan, bu [Quran] 
möhtaram bir elçinin [Cabrailin] 
sözüdür [gatirdiyi Allah kelamı- 
dır]. 

20. [O elçi ki] çox qüvvatli, 
arşin Sahibi yanında çox hör- 
matlidir, 

21. orada [malaklar arasında] 
itaat olunandır, ham da [Allahın 
ona tapşırdığı vazifabri yerina 
yetirmakda] çox etibarlıdır. 

22. Sizin dostunuz heç da dali 
dey ildir. 

23. O, onu [Cabraili] aydın 
üfüqda gördü. 

24. O, qeybdan [ona bildiri- 
bnbri tabliğ etmaya] da xasislik 
edan dey ildir. 

25. O [Quran], daşqalaq olun- 



2U)iJ\:tf 



^J&& 



S£&%$i 









w*&>£' '" 






81 3t-T3kvir surasi Cüz 30 



15 



T • * j£-t A ^ ji^ s *jf 



muş [Allahın Rohmotindon qo- 
vulmuş, lonotlonmiş] şeytanın 
sözü do deyildir. 

26. Eb iso hara gedirsiniz? 

27. O, abmbr üçün yalnız bir 
öyüd-nosihotdir. 

28. Sizlordon doğru [yolda] 
olmaq is toy on kimsolor üçün. 

29. Abmbr in Robbi Allah 
istomoso, siz istoyo bilmozsiniz! 
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al-İnfıtar («Yarılma») surasi 







Rshmli, Marhamatli Allahın adı ita! 

1 . Göy yarılanda, 

2. ulduzlar dağılıb sspstansnds, 

3. dsniztar daşıb bir-birins 
qarışanda, 

4. qsbirtar çevritands, 

5. har kimss [dünyada] ns 
etdiyini vs nsyi terk edib getdi- 
yini bitacsk. 

6. Ey insan! Ssni öz S9xavotli 
Rsbbins qarşı azdıran nadir? 

7. Hansı ki, ssni yaratdı, ssni 
düzdtdi vo sana gözsl bir biçim 
verdi, 

8. ssni istediyi şakta saldı. 

9. Xeyr! 9ksina, [siz] haqq- 
hesab olunmağı yalan hesab 
edir siniz! 

10. Hsqiq9ton, sizin üstünüzde 
gözatçitar - 

11. Çox möhterom, [amoltari] 
yazanlar [vardır ki,] 

12. [onlar] sizin no etdikbri- 
nizi bilirbr. 

13. Htaqiqaton, itaatkarlar [mö- 
minbr] nemattar içindo olacaqlar. 
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14. Va şübhasiz ki, günahkarlar 
Cahannamda olacaqlar. 

15. Onlar ora haqq-hesab 
günü gir ocaklar. 

16. Onlar asla ondan yayına 
bilmayac aklar [Cahannam odun- 
dan çıxan deyillar]! 

17. San na bilardin ki, Din 
günü nadir?! 

18. Bir daha, san na bilardin 
ki, Din günü nadir?! 

19. O gün kimsa kimsaya fayda 
vera bilmaz. Va o gün hökm yalnız 
Allahın olacaqdır! 
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al-Mutaffıfın («Çakida va 
ölçüda aldadanlar») surasi 



hvâ 



Km\x^ : '~'^Tİ 



Rahmli, Marhamatli Allahın adı ib! 

1 . Vay çakida va ölçüde alda- 
danların halına! 

2. O kaslar ki [özbri] camaat- 
dan [bir şey] aldıqda [onu] düz 
çakmayi tabb edar, 

3. Onlar üçün [bir şey] çak- 
dikda va ya ölçdükda isa [onları] 
ziyana salarlar [askik verarbr]. 

4. Magar onlar düşünmürbr 
ki, dirilacaklar, 

5. [özü da] azametli günda, 

6. o gün ki, insanlar abmbrin 
Rabbinin huzurunda duracaqlar?! 

7. Xeyr! Haqiqatan, günahkar- 
ların [amal yazısı olan] kitabı 
Siccindadir! 

8. San na bibrdin ki, Siccin 
nadir?! 

9. [O] yazılmış kitabdır [kita- 
bın saxlanılan yeridir]! 

10. O gün vay halına takzib 
edanbrin! 

11. O kaslar ki haqq-hesab 
gününü takzib edirbr. 

12. Onu da yalnız haddi aşan, 
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günahkar takzib edir. 

13. Bizim ayalar ona oxunduğu 
zaman: «[Bunlar] avvalkilarin 
[xalqların] asatirlaridir!» - deyar. 

14. Xeyr! 9ksina, onların 
qalblarini qazandıqları [günahlar] 
bürümüşdür. 

15. Xeyr! O gün onlar 
Rabbindan örtükla ayrılacaqlar 
[Onu görmayacaklar]! 

16. Sonra onlar Cahannama 
giracaklar. 

17. Sonra da onlara: «Budur 
o [sizin] takzib etdiyiniz [Ca- 
hannam]!» - deyilacakdir. 

18. Xeyr! Haqiqatan, itaatkar- 
ların kitabı İlliyy undadır! 

19. San na bilardin ki, İlliy- 
yun nadir?! 

20. [O] yazılmış kitabdır [kita- 
bın saxlanılan yeridir]! 

21. Onu [yalnız Allaha] yaxın 
olanlar görür! 

22. Haqiqatan, itaatkarlar 
[möminlar] nematlar içinda ola- 
caqlar. 

23. [Onlar] taxtlar üstünda 
[atrafı] seyr edacaklar. 

24. [San] onların üzlarinda 
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ssadst parıltısı görscskssn. 

25. Onlara möhürlü [çox key- 
fıyystli] şsrab içirdibcskdir. 

26. Onun möhürü [qabın di- 
binde qalanı] isa müşkdür. Qoy 
yarışanlar onun üçün yarışsınlar! 

27. Ona tssnim qatılmışdır. 

28. O [tssnim] eb bir bulaqdır 
ki, ondan ancaq [Allaha] yaxın 
olanlar içsr. 

29. Doğrudan da, günahkar 
olanlar iman getirmiş kimssbrs 
gülürdübr, 

30. onların yanından keçdikds 
bir-birins qaş-göz edirdibr, 

31. Öz aibbrinin yanına qa- 
yıtdıqda, fsrshb [özbrini darta- 
darta] qayıdırdılar, 

32. onları gördükds deyirdibr: 
«Şübhssiz ki, bunlar azmış- 
lardır!» 

33. [Onlar] onlara [möminbro] 
gözstçi göndsrilmsmişdibr. 

34. O gün isa iman getirmiş 
kimssbr kafırbrs gübcskbr. 

35. [Onlar] taxtlar üs tunda 
[strafı] seyr edscakbr. 

36. Msgsr kafirbr etdiktarinin 
[öz smslbrinin] cezasını almadılar?! 
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3İ-tnşiqaq («Aralanma») 



şurası 



Rshmli, Msrhsmstli Allahm adı ila! 

1 . Göy aralanacağı zaman, 

2. Rsbbini dinbyscak [smrins 
diqqst yetirib Ona itaat edscsk] 
vs [bu da ona] gsrskli olacaqdır; 

3. Yer uzadılıb dümdüz olacağı 
zaman, 

4. içinds olanları bayıra ata- 
caq vs boşalacaq, 

5. Rsbbini dinbyscak [smrins 
diqqst yetirib Ona itaat edscsk] 
vs bu da ona gsrskli olacaqdır; 

6. Ey insan! H9qiq9tan, son 
soy göstarib Rsbbins tsrsf can 
atırsan vs Onunla qarşılaşacaqsan. 

7. Kimin ki öz [smsl yazısı 
olan] kitabı sağ slins veritacsk, 

8. [o,] yüngül haqq-hesabla 
hesaba çokibcsk 

9. vq aibsinin yanına sevincb 
qayıdacaqdır! 

10. Kimin ki öz [omol yazısı 
olan] kitabı arxa tarafından ve- 
ribcak, 

1 1 . [o, özüna] ölüm dibyacak, 

12. va şiddetli ataşa giracakdir! 
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13. Hoqiq9t9n, o, öz aibsinds 
olarksn sevine içinds idi. 

14. Vs eb güman edirdi ki, 
[Rsbbinin huzuruna] qayıtmaya- 
caqdır. 

15. Xeyr! Doğrusu, onun 
Rsbbi görürdü onu. 

16. Yox, and içirom şofoq9 
[axşam Ş9f9qin9]! 

17. And olsun gecsys vs [onun] 
topladıqlarına! 

18. And olsun bütövbşmiş aya! 

19. [Siz] haldan-hala düşür- 
sünüz. 

20. Onlara no [mane] olub ki, 
iman gstirmirbr 

21. vs özbrins Quran oxun- 
duqda sscds etmirbr? 

22. Oksins, küfr etmiş kimsobr 
[bunu] yalan sayırlar. 

23. Vs Allah [onların] noyi 
gizbtdikbrini daha gözal bilir! 

24. Onları üzücü bir szabla 
müjdsb! 

25. Yalnız iman gstirib saleh 
smslbr etmiş kimssbrdon baş- 
qa. Onlar üçün tüksnmoz müka- 
fat vardır. 
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ol-Buruc («Bürcbr») suresi 




Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. And olsun bürcbr sahibi 
olan göys! 

2. And olsun vsd olunmuş 
güns! 

3. And olsun şahid olana vs 
müşahids olunana! 

4. Hslak olsun xsndsk sahibbri! 

5. O atsş ki, odunla alovlan- 
dırılmışdı. 

6. O vaxt onlar onun [alovun] 
yanında oturub, 

7. möminbrs ns etdikbrini 
müşahide edirdibr. 

8. [Kafıbr] onlardan yalnız 
ona görs intiqam alırdılar ki, 
[onlar] Qüdrstli, Tsrifslayiq Allaha 
iman gstirmişdibr. 

9. Hansı ki, göybrin vs yerin 
mülkü Ona msxsusdur. Vs 
Allah hsr şeys şahiddir. 

10. Hsqiqstsn, o kimssbr ki, 
mömin kişi vs qadmları [yan- 
dırmaqla] sınağa çskmiş, sonra 
da tövbs etmsmişbr, onlar üçün 
Cshsnnsm szabı vs yandırıb- 
yaxan szab hazır lanmışdır. 
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11. Hoqiqoton, o kimsolor ki, 
iman gotirib saleh omollor et- 
mişlor, onlar üçün altından 
[ağaçları dibinden] çaylar axan 
Connotlor hazır lanmışdır. Bu, 
böyük uğurdur! 

12. Doğrudan da, sonin 
Robbinin [ozabla] yaxalaması 
çox şiddetlidir! 

13. Hoqiqoton, [kainatı] ilkin 
yaradan vo [onu mohv etdikdon 
sonra yeniden] geri qaytaran 
Odur! 

14. Bağışlayan da, Sevon do 
[Sevibn do] Odur! 

15. 9rşin Sahibi, Şanlı olan 
da Odur! [yaxud Şanlı 9rşin Sa- 
hibi do Odur!] 

16. [O,] İstodiyini edondir. 

17. Orduların ohvalatı sono 
golib çatdımı? 

18. Firon vo Somud [ordula- 
rının]. 

19. Boli, küfr etmiş kimsolor 
tokzib etmokdodirlor. 

20. Allah [onları] arxalarından 
[hor torofdon] ohato etmişdir. 

21. 9ksino, o, şanlı Qurandır, 

22. Lövhi-mohfuzdadır. 
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at-Tariq («Geca gabn») suresi 



Rahmli, Marhamatli Allahm adı ib! 

1. And olsun somaya va geca 
galana! 

2. Son no biterdin ki, geca 
galan nadir?! 

3. [O, İşığı zülmati] deşib keçan 
ulduzdur. 

4. Eb bir kimsa yoxdur ki, 
onun üstünda gözatçi olmasın! 

5. Qoy insan nadan xalq olun- 
duğuna bir baxsın! 

6. [O,] takanla çıxan sudan 
[nütfadan] xalq olunmuşdur. 

7. [O,] bel va köks sümüklari 
arasından çıxır. 

8. Haqiqatan, O [Allah], onu 
qaytarmağa qadirdir! 

9. Sirlarin aşkar olacağı gün, 

10. Onun na bir qüvvasi, na 
da bir kömakçisi olar! 

1 1 . And olsun [yağmurla] qa- 
yıdan göya [buluda]! 

12. And olsun yarılan yera! 

13. Haqiqatan, bu [Quran, 
haqq ila batili] ayırd edan bir ka- 
lanıdır. 



_ SS ^^^ E 



mm 



*ğ$0A 



&j&\j£zS\j 



)4>Ubi\u^û 



*j 






y^^ci 






86 at-Tariq surasi Cüz 30 



26 



T% ç^r! A "l jjlUlSj^-ı 



14. Vs o, oybnco [batil bir 
kolam] deyildir. 

15. Doğrusu, onlar [kafir br] 
hiyb qur urlar. 

16. Vs Mon do [onların bu 
hiybsino qarşılıqlı olaraq] hiyb 
qururam. 

17. Eb iso kafir bro möhbt 
ver! Onlara bir az da möhbt ver! 
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9İ-O f la («8n Uca») suresi 



Rahmli, Marhamatli Allahın adı ib! 

1. 9n Uca Rabbinin adını 
tutub şanina tariflar de! 

2. Hansı ki, [har şeyi] xalq 
etdi va düzaldib kamil hala saldı, 

3. Hansı ki, [har şeyin müqad- 
daratını] avvaldan muayyen etdi 
va yol göstardi, 

4. Hansı ki, otlaq çıxartdı, 

5. Sonra da onu qaralmış çör- 
çöp etdi. 

6. Biz sana [Quranı] oxuda- 
cağıq, san da unutmayacaqsan, 

7. Allahın istadiklarindan baş- 
qa. Haqiqatan, O, aşkarı da, 
gizlin qalanı da bilir. 

8. Biz sana an asan olanı mü- 
yassar edarik. 

9. 9gar öyüd-nasihat fayda 
versa, öyüd-nasihat ver! 

10. [Allahdan] qorxan kimsa 
[onu] qabul edacakdir! 

11. 9n badbaxt [olan kimsa] 
isa ondan qaçacaqdır. 

12. O kimsa ki an böyük oda 
giracakdir. 

13. Sonra isa orada [o,] na 
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öbcsk, no ds yaşayacaqdır. 

14. O kimss nicat tapmışdır 
ki, [günahlardan] tamizbnmiş, 

15. Rsbbinin adını xatırlamış 
vs namaz qılmışdır. 

16. 9ksins, siz dünya hayatını 
üstün tutursunuz, 

17. Axirst iss daha xeyirli vs 
daha süreklidir. 

18. Hsqiq9t9n, bu [deyibnbr] 
9W9İki sshifsbrds mövcuddur, 

19. İbrahim vs M usanın 
sshifsbrinds. 
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al-Ğaşiya («Bürüyan») suresi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. Bürüysn günün [ÇMyamstin] 
X9bsri ssns gslib çatdımı? 

2. O gün [bir çox] üzbr zslil 
görkemli olacaq, 

3. [szab-sziyystdsn] üzülüb 
yorgun olacaq, 

4. çox qızmar oda girscsk, 

5. qaynar çeşmsdsn içirdibcsk- 
dir. 

6. Onlar uçun [üfunstli, çox 
acı vs tikanlı] dari'dsn başqa bir 
yemsk olmayacaqdır. 

7. [O isa onları] ns kökskbr, 
ns ds aclıqdan qurtarar. 

8. O gün [bir çox] üzbr ds 
sevinscsk, 

9. öz [gösterdikleri] ssybrindsn 
razı qalacaq, 

10. uca Csnnstds olacaq, 

1 1 . orada heç bir boş danışıq 
eşitmsyscskdir. 

12. Orada axar çeşms vardır. 

1 3. Orada uca taxtlar, 

14. [qarşılarında] qoyulmuş 
piyabbr, 
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15. yan-yana düzülmüş balışlar 

16. va serilmiş xalılar vardır. 

17. Magar onlar davaya baxıb 
görmürbr ki, neca yaradılmışdır? 

18. Göya [baxıb görmürlar 
ki,] neca ucaldılmışdır? 

19. Dağlara [baxıb görmürlar 
ki,] neca sancılmışdır? 

20. Yera [baxıb görmürlar ki,] 
neca döşadilmişdir? 

21. [Onlara] öyüd-nasihat ver! 
San yalnız öyüd-nasihat veransan! 

22. [San] onların üzarinda 
hakim deyilsan! 

23. Ancaq kim üz döndarib 
küfr etsa, 

24. Allah onu an böyük azab 
ila cazalandırar. 

25. Şübhasiz ki, onların dö- 
nüşü Bizadir. 

26. Sonra onları haqq-hesaba 
çakmak da Biza aiddir. 
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al-Facr («Dan yeri») surasi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ite! 

1 . And olsun dan yerins! 

2. And osun on gecsya! 

3. And olsun cüte vs taka! 

4. And olsun keçib getmakda 
olan gecsys! 

5. IVtagar bu [andlar] ağıl 
sahibi üçün kifayst deyilmi?! 

6. Magsr görmsdinmi ki, 
Rsbbin nster etdi Ad qövmün9, 

7. sütunlar sahibi [bu sütun- 
lar kimi çox qüvv9tli olan] İram 
q3bitesina, 

8. hansı ki, başqa ölksterds 
onun kimisi yaradılmamışdı? 

9. Vadids qayaları yonan Ss- 
mud qövmün9? 

10. Etecs da dirskter sahibi 
Firona [dirskter kimi qüvv9tli 
ordusu olan vs ya cezalandırdığı 
kimssteri dirskterdsn asan Misir 
hökmdarına]? 

11. O ksster ki ölksterds 
[insanlara ozab-sziyyot vermekte] 
haddi aşıb, 

12. oralarda çoxlu fıtns-fbsad 
törstmişditer. 
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13. [Ssnin] Rsbbin da onların 
üzsrins szab qamçısı yağdırdı. 

14. Hsqiq9t9n, [ssnin] Rsbbin 
görüb-gözbmskdsdir. 

15. İnsana gslincs, Rsbbi onu 
sınayıb ehtiram göstersnds vs ona 
nemst veranda: «Rsbbim mana 
ehtiram göstsrdi!» - deysr. 

16. Amma onu smayıb ruzisini 
azaldanda: «Rsbbim mani al- 
çaltdı!» - deysr. 

17. Xeyr! 9ksin9, [siz özünüz] 
yetims ehtiram göstsrmirsiniz, 

18. bir-birinizi yoxsulu yedir- 
msya tahrik etmirsiniz, 

19. mirası hsrislikb yeyirsiniz, 

20. mal-dövbti da hsrislikb 
sevirsiniz. 

21. Xeyr! Eb ki yer brzsys 
gslib parça-parça olacaq [üzsrin- 
dskibrb birgs dağılıb dümdüz 
olacaq], 

22. ssnin Rsbbin vs ssf-ssf 
[düzülmüş] mobkbr gsbcsk 

23. vs o gun cshsnnsm gstiri- 
bcsk. O gün insan [günahlarını] 
xatırlayacaqdır. Lakin beb xatır- 
lama onun nsyina gsrskdir? 

24. O: «Kaş [axirst] hayatım 
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üçün avvslcsdsn hazırlıq görsy- 
dim!» - deyscskdir. 

25. O gün heç kas Onun azabı 
[kimi] azab vers bilmez 

26. V9 heç kas Onun buxovla- 
dığı [kimi] buxovlaya bilmez. 

27. [Mömins deyibcskdir:] 
«Ey arxayın olan kas! 

28. Razı qalmış vs razılıq 
qazanmış halda öz Rabbina dön! 

29. Msnim bandstarims [on- 
ların zümrssina] daxil ol! 

30. [Onlarla birlikds] Csnns- 
tima daxil ol! 







90 al-Balad surasi Cüz 30 



34 



r* ^i *• oJJiojj^ 



al-Balad («Şahar») surasi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1 . Yox! And içirsm bu şohors 
[Mokkaya]! 

2. Son do bu şohordo yaşayırsan 
[yaxud sono bu şohordo vu- 
ruşmaq halal buyurulmuşdur]. 

3. And olsun valideyno vo 
onun övladına [Adomo vo onun 
noslino]! 

4. [Biz] insanı m9Ş9qqotd9 
yaratdıq [daima çotinlikbro mo- 
ruz qalacaq bir moxluq etdik]. 

5. [O,] heç kosin ona gücü 
çatmayacağınımı güman edir? 

6. [O] deyir: «Man çoxlu mal- 
dövtat holak etmişom!» 

7. [O,] heç kssin onu görms- 
yscsyinimi güman edir? 

8. Msgsr [Biz] ona iki göz 
vermsdikmi?! 

9. [Hsmçinin] dil vs iki dodaq 
[vermsdikmi]?! 

10. Ona har iki yoxuş yolu 
[xeyir vs şar yollarını] göstarms- 
dikmi?! 

1 1 . [O isa] yabani [dik yoxuşu, 
manesni] aşmağa can atmadı. 
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12. Son no biterdin ki, 9q9fc>9 
nadir? 

1 3. [O,] bir köte azad etmskdir 

14. vs ya aclıq gününde yemsk 
vermskdir, 

15. [özüds] qohumluq 9İaq9Sİ 
çatan bir yetims, 

16. yaxud yers yatmış bir 
miskine [yemsk vermskdir]! 

17. Sonra iss o, iman gstirsn, 
bir-birins ssbr tövsiys edan vs 
msrhsmst tövsiys edsnterdsn 
olmaqdır. 

18. Onlar sağ tersf sahibte- 
ridir [smsi dsftsrteri sağ slterins 
veriten kimssterdir]. 

19. Ay sterimizi inkar edsnter 
iss sol tarsf sahibteridir [smsi 
dsfterteri sol slterins veriten 
kimssterdir]. 

20. Onların üzsrinds od qa- 
panacaqdır. 
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aş-Şams («Günaş») suresi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. And olsun günsşa vs onun 
Ş9f5qin9; 

2. And olsun onun ardınca 
çıxan aya; 

3. And olsun onu [güneşi] 
aydın göstsrsn gündüze; 

4. And olsun onu [güneşi] ortan 
gecays; 

5. And olsun göys vo onu 
qurana [yaxud onun qurulmasına]; 

6. And olsun yera vo onu 
döşsysns [yaxud onun döşs- 
dilmssins]; 

7. And olsun nafss vs onu 
yaradıb kamil hala salana [ya- 
xud onun yaradılıb kamil hala 
salınmasına], 

8. ona günahları vs Allahdan 
qorxmağı tslqin edsns ki, 

9. onu [nsfsini günahlardan] 
tamizbysn har kas artıq uğur 
qazandı! 

10. Onu [günaha] batıran hor 
kimss isa artıq ziyana uğradı! 

1 1 . Ssmud [camaatı] öz azgınlığı 
ib [Allahın elçisini] takzib etdibr. 
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12. Onların sn b9db9xti [ds- 
vsni kasmaya] qalxdıqda 

13. Allahın elçisi [Saleh aley- 
hissalam] isa onlara bela dedi: 
«Allahın [möcüza olaraq qayadan 
çıxartdığı bu] dişi davasina toxun- 
mayın va onun su içmasina mane 
olmayın!» 

14. Onlar isa onu [Allahın 
elçisini] takzib etdilar va onu [da- 
vanin avval diz vatarini sonra da 
özünü] kasdilar. Onların Rabbi 
da bu günahlarına göra onların 
hamisini mahv edib yerla yeksan 
etdi [yaxud onlara azab göndardi 
va bunu da bir taratorda etdi]. 

15. Vs O [Allah], bunun aqi- 
batindan qorxmaz! 
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9İ-Leyl («Geca») suresi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. And olsun [yer üzünü 
zülmsts] bürümskds olan gecsys! 

2. And olsun [güneşin çıxması 
ib] aydınlaşmaqda olan gündüze! 

3. And olsun kişini vs qadını 
[Adsm vs Hsvvanı, yaxud er- 
ksklsri vs dişibri] yaradana! 

4. Sizin ssybriniz [smslbriniz] 
başqa-başqadır! [Bszibriniz axirst 
nemstbrins nail olmağa, digsr- 
briniz iss dünyanı qazanmağa 
can atırsınız]. 

5. Kim [Allahın vs bsndslsrinin 
haqqını] verss vs qorxsa [Allahın 
haram buyurduqlarından çskinss] 

6. vs sn gözsl olanı [«b ilahs 
illallah»-kslmssini] tssdiq etss, 

7. Biz ona sn asanı [yaxşı işbr 
görmsyi, pis smslbrdsn çskin- 
msyi] müyssssr edscsyik. 

8. Amma kim [Allahın vs 
bsndslsrinin haqqını vermsys] 
xssislik etss vs [Rsbbins] möhtac 
olmadığını güman etss 

9. vs sn gözsl olanı [«İs ilahs 
illallah»-kslmssini] tskzib etss, 

10. Biz ona sn çstini [pis işbr 
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görmsyi, yaxşı smdbrdsn çs- 
kinmsyi] müyssssr edscsyik. 

11. [Oda] düşscsyi zaman 
mal-dövbti ona fayda vermsz. 

12. Şubhssiz ki, doğru yola 
yönsltmsk Bizs aiddir 

13. vs sözsüz ki, Axirst da, ilk 
hayat [dünya] da Bizirmdir! 

14. [Man] sizi alovlanan bir 
odla qorxutdum. 

15. Ora ancaq sn badb9xt 
[olan kimsa] girar, 

16. o kimss ki [haqqı] tskzib 
edsr vs [itastdsn] üz döndsrar. 

17. [Allahdan] sn çox qorxan 
iss ondan uzaqlaşdırılar. 

18. O kimss ki, [Allah yolunda] 
malını verar, [günahlardan] ta- 
mizbnsr, 

19. 3V9Zİ veribsi nema t üçün 
onun heç ksss minnsti olmaz 
[etdiyi yaxşılığa görs heç kssdsn 
mükafat gözbmsz, yaxud har 
hansı bir yaxşılığın avazini 
artıqlaması ib ödaysr]. 

20. [O bunu] ancaq öz 9n Uca 
Rsbbinin üzünü istsdiyindsn 
[edar]. 

21. [And olsun ki, o,] mütbq 
razı qalacaqdır! 
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ad-Duha («Sahar») 



Rahmli, Marhamatli Allahın adı ib! 

1 . And olsun satara! 

2. And olsun sakitlaşan [va 
zulmeti artmaqda olan] gecaya! 

3. Sanin Rabbin [bir müddat 
vahy nazil etmamakla] na sani 
terk etdi, na da [sana] nifrat etdi. 

4. Haqiqatan, axirat sanin 
üçün ilk hayatdan [dünyadan] 
daha xeyirlidir! 

5. Şübhasiz ki, sanin Rabbin 
sana [nematlar] baxş edacak, san 
da razı qalacaqsan! 

6. O, sani [san] yetim ikan 
tapıb sığınacaq vermadimi?! 

7. Sani yolunu itiran [halda] 
tapıb doğru yola yönaltmadimi 
[sana bilmadiklarini öyratmadi- 
mi]?! 

8. Sani [san] yoxsul ikan tapıb 
varlandırmadımı? ! 

9. Ela isa yetimi incitma! 

10. [Sandan elm va ya kömak] 
istayani da qovma! 

1 1 . Va öz Rabbinin nematindan 
söhbat aç! 
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al-İnşirah («Açma») surasi 



Rahmli, Marhamatli Allahın adı ite! 

1. Mogsr Biz sonin köksünü 
sonin üçün açmadıqmı?! 

2. Vo sonin yükünü sondan 
götürmodikmi?! 

3. [O yük] ki, sonin belini 
bükürdü. 

4. Biz sonin adını sana göro 
ucaltmadıqmı?! 

5. Vo hoqiq9t9n, hor bir 
çotinliyin ardınca asanlıq gster! 

6. Fteqiqoten, hor bir çotinliyin 
ardınca asanlıq gater! 

7. [Dünya işterindon] azad 
olan kimi [Allah yolunda] çalış! 

8. Vo [ancaq] öz Robbino 
taraf üz tut! [Dualarının vo 
ibadotterinin qabul olmasını 
yalnız Ondan dite] 



-vJ> 



©İJJJL^g^jt 



)%4^J^M^ 



SL)4?^Ü^ 



&î/^föSl 



£4 



)oP;ls &y>^ 




95 at-Tin surasi 



Cüz 30 



42 



r* tjr\ 



^ ° j^\ s»-» 



at-Tin («Oncir») suresi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ils! 

1. And olsun sncirs vs zey- 
tuna, 

2. And olsun Sinay dağına, 

3. And olsun bu tshlükssiz 
şshsrs [Mskksys] ki, 

4. Biz insanı sn gözsl biçimds 
yaratdıq! 

5. Sonra iss [Biz] onu aşağı- 
ların sn aşağısına [Cshsnnsmin 
sn aşağı tsbsqssins] atarıq. 

6. Yalnız iman gstirib saleh 
smsllsr edsn kimsslsrdsn başqa! 
Onlar üçün tüksnmsz mükafat 
vardır. 

7. [Ey insan!] Bundan sonra 
dini [haqq-hesab gününü] yalan 
saymağa ssni ns vadar edir?! 

8. Msgsr Allah hakimlsrin sn 
Müdriki dey ilmi? 
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al-3hq («Qan laxtası») şurası 



Rahmli, Marhamatli Allahın adı ila! 

1 . [Har şeyi] yaradan Rabbinin 
adı ita oxu! 

2. [O,] insanı qan laxtasından 
yaratdı! 

3. Oxu! Axı sanin Rabbin sn 
Saxavatli olandır. 

4. Hansı ki, qalamla [yazmağı] 
öyratdi, 

5. insana bilmadiklarini öyratdi. 

6. Xeyr! însan, doğrudan da, 
haddini aşır, 

7. özünün ehtiyacsız olduğunu 
gördüyü üçün. 

8. Axı axır dönüş sanin 
Rabbinadir! 

9. Gördünmü o kimsani ki, 
mane olur 

10. bir bandaya namaz qılanda? 

11. Söyta görak, hargah [o 
banda] doğru yoldadırsa, 

12. yaxud Allahdan qorxmağı 
amr edirsa [onda neca]?! 

13. Soyla görak, hargah [o 
sanin namaz qılmağına mane 
olan kas] (haqqı) takzib edib üz 
döndaribsa [onda neca]?! 
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14. Msgsr o bilmirdi ki, Allah 
[hor şeyi] görür? 

15. Xeyr! 9gsr son qoymasa, 
[Biz onu müttaq] kskilindon 
tutacağıq - 

16. yalancı, günahkar kski- 
lindsn. 

17. Qoy o öz yığnağmı [hava- 
darlarını] çağırsın! 

18. Biz da Cahsnnsm gözstçi- 
tarini çağırarıq. 

19. Xeyr, ona itaat etms! 
[Allaha] sacda et va [Ona] yaxınlaş! 
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3İ-Q3dr («Q3dr gecasi») suresi 



Rahmli, Marhamatli Allahın adı ila! 

1. Haqiqatan, Biz onu [Quranı] 
Qadr gecasinda [dünya se- 
masına] nazil etdik! 

2. San na bibrdin ki, Qadr 
gecasi nadir?! 

3. Qadr gecasi min aydan 
xeyirlidir. [Bu azama tli geca Ra- 
mazan ayının axır on günündaki 
tak gecalara (21, 23, 25, 27 va 29- 
cu gecalara) tasadüf edir va 
hamin gecada galan Ramazan 
ayına qadar olacaq har bir şeyin 
müqaddaratı yazılır]. 

4. Onda [o gecada] malaklar 
va Ruh [Cabrail] öz Rabbinin 
izni ila har bir işdan ötrü yera 
enarlar. 

5. O [geca], dan yeri sokulana 
qadar amin-amanlıqdır! 
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al-Beyyina («Açıq-aydın dalil») 
surasi 




Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ite! 

1. Kitab shlindsn [yshuditer- 
dsn, nssraniterdsn] küfr etmiş 
kimsster vs müşrikter özlsrins 
açıq-aydın dolil gslmsyincs 
[küfrdsn] ayrılmadılar. 

2. [Bu dolil iss] pak edilmiş 
sshifslsri oxuyan, Allah tsrsfın- 
dsn gönderilmiş elçidir. 

3. Onlarda [bu sshifslsrds] 
doğru yazılar [xsbsrlsr vs hökm- 
ter] vardır. 

4. Özlsrins Kitab verilmiş 
kimsslsr yalnız onlara açl- 
aydın dslil gsldikdsn sonra 
ayrıldılar. 

5. Halbuki onlara ancaq 
Allaha - dini mshz Ona msxsus 
edsrsk hsniflsr [Tsk Allaha 
ibadst edib ona şsrik qoşma- 
yanlar] kimi ibadst etmsk, 
namaz qılmaq vs zskat vermsk 
smr olunmuşdu. Doğru din 
budur! 

6. Hsqiqstsn, Kitab shlindsn 
küfr etmiş kimsslsr vs müşrikter 
Cshsnnsm odunda sbsdi qala- 
caqlar. Onlar msxluqlarm sn 
pisidirler. 









iiu^ıjoâtaj i&j^İ^> 






98 al-Beyyina surasi Cüz 30 



47 



r» *>» 



^A M 1 «jj-t 



7. Hoqiqoton, iman gotirib 
saleh omolbr etmiş kimsotar iso 
moxluqların on yaxşısıdırlar. 

8. Onların öz Robbi yanında 
mükafatı altından [ağaçları di- 
binden] çaylar axan, orada obodi 
qalacaqları 6dn [connot] bağla- 
rıdır. Allah onlardan razıdır, 
onlar da Ondan razıdırlar. Bu 
[mükafat], öz Robbindon qorxan 
üçündür! 
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az-Zalzala («Sarsıdılma») surasi 




İ^IS^HK 



Rahmli, Marhsmstli Allahm adı ib! 

1. Yer öz [şidctatli] sarsıntısı 
ib sarsıdıldıqda, 

2. yer öz yükbrini çıxardacaq 
[içinde olanları bayıra atacaq] 

3. vs insan: «Ona no olub- 
dur?» - deyscsk. 

4. O gün [yer] öz X9b9rbrini 
söybyacakdir [İnsanlara, onun 
üstünds no etdikbri baroda 
X9bar veracakdir]. 

5. Çünki Rabbin ona vahy 
[amr] edacskdir. 

6. O gün insanlar dssta-dasta 
[mahsura] çıxacaqlar ki, amalbri 
onlara göstsrilsin. 

7. Kim zsrra q9dar yaxşılıq 
etmişdirss, onu da göracskdir. 

8. Va kim zarra qad9r pislik 
etmişdirsa, onu da göracakdir. 



'&WA 



*S0^ 













100 al-Adiyat surasi Cüz 30 I 49 I r • $.jJr» ) ♦ ♦ otouJı 5jj^ 



al-Adiyat («Çapanlar») suresi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1 . And olsun tövşüys-tövşüys 
çapanlara [cihad zamanı qa- 
baqda qaçan atlara], 

2. and olsun qığılcım sa- 
ranlara [dırnaqları ib qığılcım 
saçan atlara], 

3. and olsun sübh çağı hücum 
edsnbrs, 

4. [o atlara ki,] onunla [hü- 
cum etmskb] toz qaldırırlar 

5. vs onunla [atlılarla, yaxud 
tozanaqla] ms'rsksnin [düşman 
dsstssin] içsrisins soxulurlar! 

6. Hsqiqstsn, insan öz Rsbbins 
qarşı naşükürdür 

7. Vs hsqiqstsn, o, [özü ds] 
buna şahiddir. 

8. Hsqiqstsn, o, xeyirs [var- 
dövlsts] çox hsrisdir! 

9. Msgsr o bilmir ki, qsbir- 
lsrds olanlar çevrildikds [dirildi- 
lib çıxardıldıqda] 

10. vs kökslsrds olan [xeyir 
vs ya şsr] üzs çıxarıldıqda, 

1 1 . şübhssiz ki, onların Rsbbi 
o gün onlardan xsbsrdar ola- 
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caqdır [Uca Allah azalctan hor 
şeydsn X9b>9rdar olduğu kimi o 
gün do onlardan X9bardar 
olacaqdır]. 
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al-Qaria («Qalbtari qorxuya 
salan») surasi 



^ : 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. Çblbbri qorxuya salan 
[Qiyam9t]! 

2. Nadir qalbbri qorxuya 
salan?! 

3. San na bibrdin ki, qalbbri 
qorxuya salan nadir?! 

4. O gün insanlar sapalanmiş 
parvanalar kimi olacaqlar, 

5. dağlar isa didilmiş yun 
kimi olacaqdır. 

6. Kimin tarazibri [yaxud 
tarazida çakilacak amallari] ağır 
galarsa, 

7. o xoş güzaran içinda ola- 
caqdır! 

8. Kimin tarazibri [yaxud 
tarazida çakilacak amallari] yün- 
gül galarsa, 

9. onun anası Haviya [Uçurum] 
olacaqdır [O, öz anasına sı- 
ğındığı kimi bu Uçuruma sığına- 
caqdır]! 

10. San na bibrdin ki, o nadir?! 

11. [O,] çox qızmar bir oddur. 
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at-Takasur («Çoxluqla öyünma» va ya 
«Çoxluğa haris olma») surasi 



Sv--: 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. Çoxluqla ö yunmak [yaxud 
çoxluğa haris olmaq] sizin ba- 
şınızı qatdı. 

2. O vaxta qadar ki, qabirbri 
ziyarst etdiniz [öldünüz]. 

3. Xeyr! Siz bibcsksiniz! 

4. Bir daha xeyr! Siz bibcak- 
siniz! 

5. Xeyr! 9gsr siz [smslbrinizin 
aqibstini] ysqinlikb bilseydiniz 
[yaramaz işbrdan çakinib yaxşı 
işbr görmsya tsbssrdiniz]. 

6. Siz Cshsnnsmi mütbq 
görscsksiniz! 

7. Bir daha, siz onu [olduğu 
kimi] öz gözünüzb göracaksiniz! 

8. Sonra, o gün [Allahın dün- 
yada siza verdiyi] nemstbr ba- 
rssinds mütbq soruşulacaqsınız. 
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al-Asr («A\şam çağı») suresi 




Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. And olsun axşam çağına 
[yaxud zsmansya], 

2. h9qiq9tan do insan ziyan 
içerisindedir, 

3. o kimselerden başqa ki, 
onlar iman getirib saleh emeller 
edibbr, bir-birine haqqı tövsiye 
edibbr ve bir-birine sebri tövsiye 
edibbr! 
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al-Humaza («Tana edan») 
surasi 



Rshmli, Msrhsmatli Allahm adı ib! 

1 . Vay hor bir qeybst edsnin, 
tana vuranın halına! 

2. o kimsa ki, mal-dövbt 
toplayıb onu dafebrb sayar. 

3. Eb güman edsr ki, mal- 
dövbti onu sbsdibşdirscskdir. 

4. Xeyr! O mütbq Hutamaya 
atılacaqdır. 

5. Son no bibrdin ki, Hutsms 
nadir?! 

6. [Hutema] Allahın alışdırılmış 
odudur 

7. hansı ki, ürskbrin üstüns 
çatır. 

8. H9qiq9ton, o, onların üzs- 
rins qapanacaqdır, 

9. [özbri isa bu odun içerisin- 
deki] uzadılmış sütunlarda [on- 
lara bağlanmış vsziyystds, yaxud 
onların içarisinda olacaqlar]. 
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al-Fil («Fil») surasi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahm adı ib! 

1. Msgsr görmsdinmi ki, 
Rsbbin nsbr etdi fil sahibbrins? 

2. Msgsr [O,] onların hiybsini 
dolaşığa salmadımı?! 

3. Vs onların üzsrins qatar- 
qatar quşlar göndsrmsdimi?! 

4. [O quşlar ki,] onların 
üstüne berkimiş [odda bişmiş] 
gildsn daşlar yağdırdı. 

5. Vs O [Rsbbin], onları sanki 
yeyilmiş [vs qurumuş] skin yar- 
pağına döndsrdi. 
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al-Qureyş («Qureyş») surasi 



Rshmli, Marhomatli Allahm adı ila! 

1 . Qureyşin birliyi xatirin9, 

2. onların qış va yay safarb- 
rindoki birliyi xatirino, 

3. onlar bu evin [Ka'banin] 
Rabbins ibadet etsinbr, 

4. Hansı ki, onlara yemok 
verib aclıqdan qurtardı va amin- 
amanlıq baxş edib qorxudan 
xilas etdi. 
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al-Maun («Xırda-xuruş») surasi 




Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ita! 

1. Gördünmü o kimssni ki, 
dini [haqq-hesab olunacağını] 
yalan hesab edir? 

2. O - o kimsedir ki, yetimi 
qovar [haqqını vermsz], 

3. vs [camaatı] yoxsulu yedirt- 
msys tahrik etmsz. 

4. Vay [o] namaz qılanların 
halına, 

5. o kimsstar ki, öz namazlarına 
diqqstsizdirtar [namazlarına eti- 
nasız yanaşdıqları üçün onları 
vaxtında qılmazlar], 

6. o kimsstar ki, riyakarlıq edir 

7. vs xırda-xuruş [zskat vs ya 
müv9qq9ti istifada üçün veritan 
bir sşyanı] vermskdsn imtina 
edirtar. 
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al-Kausar («Bolluq») surasi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. Hsqiq3tan, Biz sons bolluq 
[Cannstcb axan çay vs s. bol 
nemstbr] ata etdik. 

2. [Odur ki,] Rsbbin üçün 
namaz qıl vs [qurban] kas! 

3. Şübhssiz ki, ssns sdavstkar 
olanın özü sonsuzdur. 
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al-Kafirun («Kafirbr») surasi 
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Rshmli, M^rhsmstli Allahın adı ib! 

1 . De: «Ey kafîrbr! 

2. Man sizin ibacbt etdikb- 
rinizs ibadst etmsrsm, 

3. siz da manim ibadst etdiyims 
[Allaha] ibadst edan dey ilsiniz. 

4. Vs Man sizin ibadst etdik- 
brinizs ibadst edan deyibm, 

5. siz da manim ibadst etdiyims 
[Allaha] ibadst edan dey ilsiniz. 

6. Sizin dininiz sizs, manim 
dinim da msnsdir!» 
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an-Nasr («Kömak») suresi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahın adı ib! 

1. Allahın kömsyi va zafer 
gsldikds, 

2. insanların dasta-daste Allahın 
dinins daxil olduqlarını gördükds, 

3. hsmd-ssna ib Rsbbinin 
şsnins terifbr de vs Ondan 
bağışlanmağını dib. Hsqiq9t9n, 
O, tövbsbri qsbul edendir! 
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al-Masad («Xurma lifi») surasi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahm adı ib! 

1. 9bu Lahabin slbri qurusun, 
qurudu da! 

2. Onu [Allahın azabından] ns 
mal-dövbti, na do qazandığı 
[övlad vs s.] qurtardı. 

3. [O,] alovlu bir oda girscakdir, 

4. onun odun daşıyan arvadı 
da [oda girscakdir] 

5. onun [arvadının] boynunda 
xurma lifbrindan [hazırlanmış] 
kendir olacaqdır. 
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al-İxlas («Samimi e'tiqad») 
surasi 



Rshmli, Msrhsmstli Allahm adı ita! 

1. De: «O Allah Takdir! 

2. Allah [heç kasa, heç nsys] 
möhtac olmayandır [sksins, har 
bir m9xluq Ona möhtacdır]. 

3. O, ns doğub, ns da doğu- 
lubdur. 

4. Vs Onun heç bir tayı-bsra- 
bsri da yoxdur». 
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9İ-Fabq («Sübh») suresi 



Rshmli, Marhsmstli Allahın adı ib! 

1. De: «Psnah aparıram süb- 
hün Rsbbina 

2. yaratdıqlarının sarinden, 

3. çökmskds olan zulmetin 
[gecenin] şsrindsn, 

4. düyünbrs tüpüran [cadugar] 
qadmların sarinden 

5. vs paxıllıq edsrksn paxılın 
şsrindsn!» 
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an-Nas («İnsanlar») şurası 



Rshmli, Mtarhsmstli Allahm adı ib! 

1 . De: «Psnah aparıram insan- 
ların Rabbina, 

2. insanların Hökmdarına, 

3. insanların Tanrısına, 

4. V9SV9S3 veran, [Allahm adı 
çskibncta] geri çakibnin [şeytanın] 
şarindan 

5. hansı ki, insanların köksta- 
rina vasvass salır, 

6. cinhrctan do [olur], insan- 
lardan da!» 
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Allahın kömayi 

vs tovfıqi ib Quranın bu 1 

cüzü va tarcümasinirı çapı 

Saudiyya 9rabistanında İslam 

işlari, vakflar, davat va irşad 

nazirliyinin israfı ib Madina 

şaharirı da. Malik Fahd adına 

^ (Jurarı çapı markazinda başa A 

çatdırılıb 1425-cü il 

(hicri tarixb). 



Çap hüququ yalnız Malik Fahd adına 

Quran çapı markazina maxsusdur. 

İndeks 6262 Madina şahari. 
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